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Tigers Tackle Lent! 
As we enter the season of Lent, we invite our students to deepen 
their faith through the three pillars of Lent: prayer, fasting, and 
almsgiving. This sacred season is a time for reflection, sacrifice, and 
acts of love that bring us closer to Christ. 
Attached to this newsletter, you'll find a guide to help your child 
engage in these Lenten traditions. We encourage families to 
support their students in: 
 Praying – Setting aside time for daily prayer, whether through 
personal reflection, family prayer, or attending Mass.​
 Fasting – Making small sacrifices, such as giving up a favorite 
treat or limiting screen time, to grow in self-discipline.​
 Giving – Finding ways to serve others, whether by donating to 
those in need, helping a friend, or showing kindness in daily life. 
 
Lent is a journey, and we are grateful to partner with you in 
walking alongside your students in faith. 

¡Los Tigres se Preparan para la Cuaresma! 
Al comenzar la temporada de Cuaresma, invitamos a nuestros 
estudiantes a profundizar su fe a través de los tres pilares de la 
Cuaresma: oración, ayuno y limosna. Esta temporada sagrada es 
un tiempo de reflexión, sacrificio y actos de amor que nos acercan 
más a Cristo. 
Adjunto a este boletín, encontrará una guía para ayudar a su 
hijo(a) a participar en estas tradiciones cuaresmales. Animamos a 
las familias a apoyar a sus estudiantes en: 
 Oración – Reservar tiempo para la oración diaria, ya sea a través 
de la reflexión personal, la oración en familia o asistiendo a misa.​
 Ayuno – Hacer pequeños sacrificios, como renunciar a un dulce 
favorito o reducir el tiempo frente a las pantallas, para crecer en 
autodisciplina.​
 Limosna – Buscar formas de servir a los demás, ya sea donando 
a quienes lo necesitan, ayudando a un amigo o mostrando 
amabilidad en la vida diaria. 
 
La Cuaresma es un camino, y estamos agradecidos de poder 
acompañarlos en la formación en la fe de sus hijos. 

Ready, Set, Learn is March 11th! 
Our annual event to help incoming preschoolers, kindergarteners 
and their families prepare for a great start to school is coming up 
on Tuesday, March 11 from 6-7 pm. Participants will receive a 
School Readiness Kit to take home, a t-shirt, and plenty of ideas to 
get ready for next year! Families are asked to please RSVP here. 
 
Spread the word! If you invite a new family to the event and 
they attend, you will be gifted a $10 gift card! You can share 
the Facebook event or request postcards to pass out to prospective 
families. Contact Caroline Langfeldt for postcards. 

¡Preparados, Listos, Aprende, es el 11 de 
marzo! 
Nuestro evento anual para ayudar a los nuevos niños de 
preescolar y jardín de infantes y a sus familias a prepararse para un 
gran comienzo de clases se llevará a cabo el martes, 11 de marzo 
de 6 a 7 p. m. Los participantes recibirán un kit de preparación 
escolar para llevar a casa, una playera y muchas ideas para 
prepararse para el próximo año. Se les pide a las familias que 
confirmen su asistencia aquí. 
 
¡Comparta la información! Si invita a una nueva familia al evento 
y ésta asiste, ¡recibirá una tarjeta de regalo de $10! ​​Puede 
compartir el evento en Facebook o solicitar postales para 
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distribuir entre las posibles familias. Comuníquese con Caroline 
Langfeldt para obtener postales. 

 
Lunchroom Manager - Nicollet Campus 
 
Blessed Trinity Catholic School is looking for a Lunchroom 
Manager to oversee daily food service at our Nicollet Campus. 
This role is perfect for someone who enjoys working in a school 
setting, coordinating volunteers, and ensuring a welcoming meal 
environment for our students.​
 
Key Responsibilities: 
- Oversee meal service for 4th-8th grade students, including plating 
hot lunches and preparing cold breakfasts.​
- Coordinate volunteers to assist with daily lunch service.​
- Maintain food service standards and documentation.​
- Work collaboratively with school and parish staff to manage 
shared space. 
 
Qualifications: 
- Prior experience is a plus but not required.​
- A Minnesota Food Manager Certificate is needed (training 
support available).​
- Work during school lunch hours, approximately 8:00 AM - 1:00 
PM on school days. 
 
If you think this might be the right fit for you—or if you have 
questions—please contact Mr. O’Keefe for more information! 
 

 
Gerente del Comedor - Campus Nicollet 
Blessed Trinity Catholic School está buscando un Gerente de 
Comedor para supervisar el servicio diario de alimentos en 
nuestro campus de Nicollet. Este puesto es ideal para alguien que 
disfruta trabajar en un entorno escolar, coordinar voluntarios y 
garantizar un ambiente acogedor para las comidas de nuestros 
estudiantes. 
 
Responsabilidades principales: 

●​ Supervisar el servicio de comidas para los estudiantes de 
4to a 8vo grado, incluyendo el servir almuerzos calientes 
y distribuir desayunos fríos. 

●​ Coordinar voluntarios para ayudar con el servicio de 
almuerzo diario. 

●​ Mantener los estándares y la documentación del servicio 
de alimentos. 

●​ Trabajar en colaboración con el personal de la escuela y 
la parroquia para gestionar el uso del espacio 
compartido. 
 

Requisitos: 
●​ La experiencia previa es un plus, pero no es obligatoria. 
●​ Se requiere un Certificado de Gerente de Alimentos de 

Minnesota (se ofrece apoyo para la capacitación). 
●​ Horario de trabajo durante el almuerzo escolar, 

aproximadamente de 8:00 AM a 1:00 PM en días 
escolares. 
 

Si cree que este puesto es para usted o si tiene preguntas, 
¡comuníquese con el Sr. O’Keefe para más información! 
 

Catholic United Financial Raffle – Final 
Reminder! 
IMPORTANT: All Tickets Must Be Returned! 
 Deadline: Monday, March 3rd – Every sold and unsold ticket 
must be turned in to school by this date.​
 Lost tickets? No problem! But you MUST contact Mrs. Braun 
to let her know. 
 
Incentives – Keep Earning Rewards! 
In celebration of our 30th anniversary, we’re offering exciting 
incentives:​
🎟 Sell 5+ tickets → Each student in your family earns 3 

Rifa de Catholic United Financial – ¡Último 
Recordatorio! 
IMPORTANTE: ¡Todos los boletos deben ser devueltos! 
Fecha límite: Lunes, 3 de marzo – Todos los boletos, vendidos y 
no vendidos, deberán ser entregados en la escuela antes de esta 
fecha.​
 ¿Perdió boletos? ¡No hay problema! Pero DEBE comunicarse 
con la Sra. Braun para dejarle saber. 
 
¡Incentivos – Sigue Ganando Recompensas! 
En celebración de nuestro 30º aniversario ofrecemos incentivos 
especiales:​
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out-of-uniform passes!​
🍦 Sell 30+ tickets → Ice cream with Mr. O’Keefe this spring! 

●​ Nicollet Campus: Walk to Michoacana for a sweet treat! 
●​ Penn Campus: Enjoy DQ with your favorite principal! 

Didn’t Sell All Your Tickets? You Can Still Participate! 
Make a donation instead and still earn incentives! Click here to 
donate: Donate Here 
 
Final deadline: Monday, March 3rd – all tickets and money 
must be turned in by then! 

Vendan 5+ boletos → ¡Cada estudiante en su familia ganará 3 
pases sin uniforme!​
Vendan 30+ boletos → ¡Helado con el Sr. O’Keefe esta 
primavera! 

●​ Campus Nicollet: ¡Caminar a la Michoacana para un 
dulce premio! 

●​ Campus Penn: ¡Disfruta de DQ con tu principal 
favorito! 

¿No vendiste todos tus boletos? ¡Todavía puedes participar! 
Haz una donación e igualmente gana incentivos ! Haga clic aquí 
para donar: Donate Here 
 
Fecha límite final: Lunes, 3 de marzo – ¡Todos los boletos y el 
dinero deben entregarse para esa fecha! 

Yearbook 
This is your last opportunity to purchase a Yearbook for just $20! 
Don't miss out on the chance to preserve the memories of this 
school year. Eighth grade students will receive a Yearbook for 
FREE as a special graduation gift, so no need to purchase one for 
them. The deadline is fast approaching, so be sure to order today 
to secure your copy! Click here to view the order form.  

Anuario 
¡Esta es su última oportunidad para comprar un anuario por sólo 
$20! No se pierda la oportunidad de conservar los recuerdos de 
este año escolar. Los estudiantes de octavo grado recibirán un 
anuario GRATIS como un regalo especial de graduación, por lo 
que no es necesario comprar uno para ellos. ¡La fecha límite se 
acerca rápidamente, así que asegúrese de hacer su pedido hoy para 
garantizar su copia! Haga clic aquí para ver el formulario de 
pedido. 

 

   
 

Basketball Playoffs Start - Concession Stand 
help needed 
Excitement is building as basketball playoffs start next week! Our 
teams are ready to compete, and Tiger Fans are needed to help 
make our playoff games a success. Cheer on our Varsity Teams 
who start play off action on Monday!​
​
🏀 Varsity Boys play at 5:45pm  at Annunciation vs. 
Annunciation (525 W 54th St - Minneapolis) 
🏀 Varsity Girls (8th Grade) play 5:45pm at Blessed Trinity vs. 
St. Helena 
🏀 Varsity Girls (7th Grade) play 7:00pm at Blessed Trinity vs 
Our Lady of Peace 
 

Los Playoffs de Baloncesto Comienzan - ¡Se 
necesita ayuda en el puesto de comida! 
¡La emoción crece mientras los playoffs de baloncesto comienzan 
la próxima semana! Nuestros equipos están listos para competir, 
y se necesita la ayuda de los Tiger Fans para hacer que nuestros 
juegos de playoffs sean un éxito.¡Anima a nuestros equipos de 
varsity que comienzan los playoffs el lunes! 

🏀 Varsity Boys juegan a las 5:45 p.m. en Annunciation contra 
Annunciation (525 W 54th St - Minneapolis)​
🏀 Varsity Girls (8vo grado) juegan a las 5:45 p.m. en Blessed 
Trinity contra St. Helena.​
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We will be hosting playoff games at the Nicollet Campus and need 
volunteers to work the concession stand to keep our fans fueled 
and energized. Your help is crucial in supporting our teams and 
ensuring the games run smoothly. 
 
Click here to sign up for a shift and show your Tiger pride! Thank 
you for your continued support – let’s fill the stands and cheer on 
our Tigers to victory! 
 

🏀 Varsity Girls (7mo grado) juegan a las 7:00 p.m. en Blessed 
Trinity contra Our Lady of Peace. 

Seremos anfitriones de los juegos de playoffs en el campus de 
Nicollet y necesitamos voluntarios para trabajar en el puesto de 
comida para mantener a nuestros fanáticos alimentados y con 
energía. Su ayuda es crucial para apoyar a nuestros equipos y 
asegurar que los juegos se desarrollen sin problemas. 

¡Haga clic aquí para registrarse para un turno y mostrar su 
orgullo de Tigre! Gracias por su apoyo continuo. ¡Vamos a llenar 
las gradas y animar a nuestros Tigres hacia la victoria! 

Heart and Sole Registration is open!  
Heart and Sole is the middle school Girls on the Run team, open 
to all 6th - 8th grade girls. GOTR is an afterschool program that 
uses the power of being active to empower girls for a lifetime of 
self-respect and healthy living. Over the course of the 8-week, 
16-lesson season, participants will learn life-changing lessons about 
healthy friendships, teamwork, decision-making, self-respect and 
more, all while preparing to complete a 5K. Now open to all 3rd - 
5th grade AND 6th - 8th grade girls; no previous running 
experience required. Generous financial aid available. 
 
Please register at www.gotrmn.org now! Space is limited so register 
early! 
 
Our season will be each Monday & Wednesday 2:30 - 4:00 p.m. at 
the Nicollet Campus from April 7 - May 31/June 1, culminating 
with a celebratory Girls on the Run 5K the weekend of May 
31/June 1.  
Visit www.gotrmn.org or contact Anne Mee (meea@btcsmn.org) 
for more information.  

¡La inscripción para “Heart and Sole” está 
abierta! 
“Heart and Sole” es el equipo de Girls on the Run (GOTR) de la  
intermedia,  para niñas de 6to a 8vo grado. GOTR es un 
programa extracurricular que utiliza la actividad física para 
empoderar a las niñas, promoviendo el respeto propio y un estilo 
de vida saludable. 
Durante la temporada de 8 semanas y 16 lecciones, las 
participantes aprenderán lecciones que cambiarán su vida sobre 
la amistad saludable, el trabajo en equipo, la toma de decisiones, 
el respeto por sí mismas y mucho más, mientras se preparan para 
completar un 5K. ¡Abierto ahora para niñas de 3ro a 5to grado y 
de 6to a 8vo grado; no se requiere experiencia previa en correr. 
Hay ayuda financiera generosa disponible. 
¡Inscríbete ahora en www.gotrmn.org! El cupo es limitado, así 
que regístrate pronto. 
 Nuestra temporada será los lunes y miércoles de 2:30 a 4:00 p.m. 
en el campus Nicollet, desde el 7 de abril hasta el 31 de mayo/1 de 
junio, culminando con el evento celebratorio Girls on the Run 
5K el fin de semana del 31 de mayo/1 de junio. 
Para más información, visita www.gotrmn.org o contacta a Anne 
Mee (meea@btcsmn.org). 
 

 

March 5 - Ash Wednesday Mass - 12:30 at St. Peter 
led by: 4K      Convocation: America 
March 6 - Tri II ends​
March 7 - No School - Staff Development Day​
No Classes Preschool - 8th - No Extended Day​
March 10 -12 -  VEAP Food Drive ​
Trimester III Begins​
March 12 - School Mass - 12:30 at St. Richard​
Led by: 3V​
March 14 - Spirit Wear day for student who brought in Peanut Butter or 
Oil for the Food Drive​

5 de marzo - Misa de Miércoles de Ceniza - 12:30 en St. Peter 
Dirigida por: 4K  Convocatoria: América 
6 de marzo - Termina el Trimestre II 
7 de marzo - No hay clases - Día de Desarrollo Profesional 
No hay clases de Preescolar a 8vo grado - No hay Programa Extendido​
10-12 de marzo - Colecta de Alimentos VEAP 
Comienza el Tercer Trimestre 
12 de marzo - Misa Escolar - 12:30 en St. Richard 
Dirigida por: 3V 
14 de marzo - Día de “Spirit Wear” para los estudiantes que trajeron 
mantequilla de maní o aceite para la colecta de alimentos 
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Report cards go home​
Lenten Reconciliation - Nicollet campus 

Los Reportes de Calificaciones se envían a casa 
Reconciliación Cuaresmal - Campus Nicollet 

 

Family Faith Formation: Celebrating Lent as 
a Family 
Sunday, March 2, 3-4:30 pm, St. Richard’s Social Hall. 
Open to all families with children in Pre-K - 8th grade. 
The event will include ideas on how to celebrate Lent as a family, 
such as: Stations of the Cross for children, teens, and families, 
participating in Holy Week, and preparing for the Sacrament of 
Reconciliation. We will have a family activity of praying for one of 
our homebound parishioners during Lent and making a card to 
send to them. If you have any questions please contact Anne Marie 
Strabala, Director of Faith Formation in English at 
astrabala@strichards.com or 612-869-2426 ext. 120 
Registration encouraged. Please scan the QR code or email or call 
Anne Marie. 
 

 

Formación de Fe Familiar: Celebrando la 
Cuaresma en Familia​
Domingo, 2 de marzo, 3:00-4:30 pm, Salón Social de St. Richard. 
Abierto a todas las familias con niños desde Pre-K hasta 8vo grado. 
El evento incluirá ideas sobre cómo celebrar la Cuaresma en 
familia, tales como: el Vía Crucis para niños, adolescentes y 
familias, participar en la Semana Santa y prepararse para el 
Sacramento de la Reconciliación. Tendremos una actividad 
familiar para orar por uno de nuestros feligreses confinados en 
casa durante la Cuaresma y hacer una tarjeta para enviarles. 
Si tiene alguna pregunta, comuníquese con Anne Marie Strabala, 
Directora de Formación de Fe en inglés, en 
astrabala@strichards.com o al 612-869-2426 ext. 120. 
Se recomienda registrarse. Por favor, escanee el código QR o envíe 
un correo electrónico o llame a Anne Marie. 
 

 

 


